








附件一 

(生效日期：2002年 10月 1 日)  

重要文件! 詳細審閱！小心填寫! 
IMPORTANT DOCUMENT! PLEASE READ AND COMPLETE CAREFULLY! 

 
(1)  客戶保障聲明書 

You may obtain the English version from your insurance agent/broker.  The Chinese and English versions of 
this Declaration have the same status. 
 
本聲明書乃香港保險業聯會《壽險轉保守則》及保險經紀自律監管組織（即香港保險顧問聯會及香港專業保
險經紀協會）會員規則及專業守則的重要文件，但並不是申請書/建議書其中一部分。代理/經紀填寫本聲
明書前，應先詳閱註釋。 

 
(2) 承保公司名稱 ：   
 申請人/投保人姓名 ：   

申請人/投保人香港身分證號碼 ：   
申請書/建議書/保單編號 ：   

(3) 
甲部  
1. 閣下是否於過去或未來十二個月內，已經或打算用上述

保單取代其他一張或多張壽險保單？如果是，請在下欄
填寫所有已被取代或將被取代的保單資料。 

 
承保公司名稱 保單編號 
     
     

 

 是 
(請填妥下列各部) 

 否 
(只需填妥丙部及丁部) 

(4) 
乙部 
保險代理/經紀會必須協助 閣下評估現有保單與建議保單的比較利弊，但是 閣下宜向所有簽發現有保單的保
險公司查詢轉保的實質或潛在弊端， 閣下在收到新保單之前，不應取消任何一張現有保單。    (6) 

(5) 
2. 轉保構成的財務弊端： 
 
 轉保在財務上有一定弊端，一般來說，大概相等於現有

保單的兩年保費。請向所有簽發現有保單的保險公司查
詢詳細的財務弊端。 

  有實質或潛在 
 弊端 
 
約__________港元 
(現時所有保單的兩年   
 保費總和) 
 

 沒有弊端（代理/經紀必須 
 填寫解釋） 
  
 

3. 轉保對受保資格造成的弊端： 
 

新承保公司或會重新審核 閣下的健康狀況、職業、康
樂活動，如果出現任何重大改變， 閣下可能會失去部
分保障，或需要付出高於標準水平的保費。 

 

 有實質或潛在 
弊端 

 沒有弊端（代理/經紀必須 
 填寫解釋） 
 
  
 經紀必須填上釋） 解釋） 填上解釋） 

4. 轉保對索償資格造成的弊端： 
 

新保單條款可能有別於現有保單，因而需要重新計算
「不得異議條款」、「自殺條款」的時限，導致索償或
會被拒，而有關索償於所有現有保單的保障下，均可獲
賠償。 
 

 有實質或潛在 
弊端 

 沒有弊端（代理/經紀必須 
 填寫解釋） 
 

(7)              (8)  
丙部                                                
申請人/投保人聲明 

 丁部 
保險代理/經紀聲明 



附件一 

(生效日期：2002年 10月 1 日)  

本人聲明已詳閱本聲明書，並與保險代理/經紀討論相關部分的內
容，凡於上述乙部選擇「有實質或潛在弊端」為答案者，本人謹
此聲明本人理解和接受保險代理/經紀解釋改動保單帶來的財務
及/或其他影響。本人聲明已收到由保險業監督發出的「壽險轉保
知多少」小冊子。 
 
本人明白如果未充分理解本聲明書便簽署，即使後來發現購
入這份新保單令本人蒙受損失，本人可能因此而有損日後的
追討權益。 
 
本人現授權承保公司，向保險代理登記委員會、保險經紀自律監
管組織、保險業監督、壽險總會、所有已被取代或將被取代之保
單的承保公司或其他管理/執行/履行《壽險轉保守則》或保險經
紀自律監管組織的會員規則及專業守則的機構，提供此份《客戶
保障聲明書》的副本，以及其他有關紀錄或資料。 
              
 
 
____________________________    (警告：請勿簽署空白聲明 
申請人/投保人簽署 書或留空任何部分) 
 
日期(日/月/年)： 

 
 
本人聲明已向申請人/投保人詳細解釋以
上各點，以及申請人/投保人決定對所有
現有保單作出的決定，對他造成的弊端，
並無作出任何不正確或有誤導成分的言
論或比較，沒有隱瞞任何資料，以致可能
影響申請人/投保人之決定。   
 
 
 
  
保險代理/經紀簽署 
 
 
 
  
保險代理/經紀姓名 
 
 
  
保險代理/經紀登記號碼 
 
日期(日/月/年)： 
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